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B maHHOIi cTaThe pacCMaTPUBAIOTCS HEKOTOPbIE aCMeKThl 06YUEHMsT MHOSI3hIYHOMY IMMMCbMY ¥ MMCbMEHHOI peueBoit
eSITeIbHOCTY CTYIEHTOB JIMHIBUCTUUECKUX CIEIMATbHOCTEN BBICHIMX YUeOHbIX 3aBeleHMii. ABTOPBI JeIaloT OOIIuii
0630p METOOIOTUUECKUX TTOAX0I0B, OBITOBABINMX B OTEUECTBEHHO MPAKTMKe MpernofaBaHus MHOCTPAHHOTO S3bIKa B
pasiMyHbIe MTEPUOIbI, BbISB/ISS KaK UX MPUUMHHYIO 00YCIOBIEHHOCTb, TAK M OCHOBHbIE HEIOCTATKM. B 9TOI CBSI3U Mpu-
BOZSITCS B KAUeCcTBe OTIIPABHOM TOUKM HAyUHbIE MTOAXOMIbI K 00YUEHMIO MIChMY U MMCbMEHHOM peun, MpakKTUKyeMbie B
TeueHMe HeCKOIbKIUX AECSITUIETUI B TEX WJIM MHBIX 3aPYOEKHBIX M POCCUICKMUX METOOMYECKMX IIKOIaX. BMecTe ¢ TeM,
B paboTe OCBemIAIOTCS M TeKyllie M3MEeHeHMs B COBPEMEHHBbIX BY30BCKMX YUeOHbIX IIporpaMmax " yueOHO-
MeTOAMYECKMX KOMIUIEKCAX, MMEIOIMX OTHOIIeHMe K GOPMUPOBAHNI0 KOMMYHUKATUBHO-TIMChbMEHHOM KOMITETEHITVMN,
a TaKke Haubosiee 3HAUMMbIE GAKTOPBDI, JEXAI[Me B UX OCHOBE. AKIIEHTUPYS CrielndUUIECcKy0 TPUPOLY CAMOCTOSITENb-
HOT'O KpeaTMBHOIO IMiChMa KaK OJHOTO M3 BUIOB MPOIYKTUBHOM peueBoit MesaTebHOCTI ¥ BayKHOTO CPeCTBA KOMMY-
HMKAIMK, UCCIIeOBATENM TPeJIaraloT B KauecTBe aJbTEPHATUMBHOTO CPEeICTBA 0OyYeHMs] pa3paboTaHHbIe MU KOM-
TIJIEKChI HeCTAHAAPTHBIX MHOTOYPOBHEBBIX TECTOBBIX 3aIaHMit, MCIIOIb3YEMbIX B PaMKaxX €KeroJHbIX MPOEKTHBIX OM-
CTaHI[MOHHBIX JIMHTBOKY/IbTYPOIOTMYECKUX KOHKYPCHBIX BUKTOPUH IO aHIJIMIICKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY.
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Bsederue. Kak n3BeCTHO, MUCbMO U MUCbMEHHAss  KIAMHBIX IPOAYKTOB, CEPbE3HON >KyPHATUCTUKU,
peub Bcerga SIBJISUINCh CBOEro poaa «0OOJEeBBIMU  JIUTEPATYPHO-XYHOKECTBEHHOTO  TBOPYECTBA U
TOYKaM¥» B 00Ieii MeTOAMKe 06yUeHMs] MHOCTPaH-  HAYYHOTO AMCKypCa.

HBIM $SI3bIKaM B By3e — Kak BBUIY CIeIM(PUUHOCTH, Hcmopus eonpoca. InutenbHOe TOCIOACTBO YCT-
CJIOKHOCTM CaMOTO XapaKTepa 3TOTO BMIA peueBOii  HOro (6ecrepeBOIHOr0) MEeTOoMa, MPeaJosKeHHOTO B
IesiTeIbHOCTM ¥ JIESKAIMX B €r0 OCHOBE BHYTPEH-  CBOe BpeMsl 3apybeskHbiMM ydeHbiMM (JI. Birymbwu-
HUX TICUX0DU3MUOTIOTUUECKUX, MEHTaJbHBIX Mexa-  JibloM, K. [TaimepoM M Ap.) M He JINIIEHHOTO B
HM3MOB, TaK M BBUAY TeX SIBHBIX «II€PEKOCOB» B  CBOEJ OCHOBE OIpefieIeHHOr'0 palOHaAbHOIO 3ep-
yue6GHBbIX MMpOrpaMMax, KOTOpble OJIT0 MMeJu Me-  Ha, HAllUIO OTPakeHMe B OTeueCTBEeHHO! MeToguKe
CTO B TIpaKkTUKe IPeIoJaBaHus B BBICIIMX IIKOJMAX. B BUAE TaK HA3bIBAEMOTO IOC/Ie0BATEIbHOTO 00Y-
AKTYaJTbHOCTD MCCAeAOBaHMSI B 06JACTU PA3BUTUSI  YeHUS MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM (C YCTHO-peYeBbIM
MHOSI3bIYHOM NUCbMEHHOM peuy CBsi3aHa CO BCE  OIlepeXXeHMeM), YTO IOCTEINEeHHO IIPUBENO K IIOYTU
O0/BIIMM MCIIOMb30BAHMEM IMCbMEHHBIX (GOPM B IOTHOMY YCTPAHEHMIO MUCbMEHHBIX GOpM yuebHOI
MEXJIMUYHOCTHOM, TpodeccruoHaabHOM, KOMMepue-  AesTelbHOCTU He TOJbKO B CPeTHUX, HO U B BBICIINX
CKOI1, COIManbHOI chepax: OT MIOCTOB U «CTOPU3» B y4eOHBIX 3aBefleHusIX [2, c. 117]. TIuchbMo ucIonb3o-
coliceTsIX, 4aToB U (OpPyMOB, OJIOTOB M <«KUBBIX  BalOCh JIMIIb KaK BCIIOMOraTelbHOe, «(hOHOBOE»
SKYpHAIOB», Tle MUCbMEHHasi peuyb HEeCET 4YepThl CpeacTBO obOydeHus aApyrum BP]I (BumaM peueBoit
pa3sroBOPHOTO CTWJIS, A0 TMpodecCuoHaIbHOTO MH-  JIeATeJbHOCTH), a TakKke KakK OJJHO U3 CPeJICTB KOH-
TepHeT-TBOPUECTBAa B BUIE CTaTeif-0630pOB, pe- TpoJis 0OIIero ypoBHS cHOpMMPOBAHHOCTU peue-
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BBIX HaBBIKOB U YMeHMi1 yuamuxcs. He ymansst ponin
MMCbMa Kak CpeacTBa GOPMMUPOBAHMS MHOSI3bIYHOM
KOMMYHMKAaTUBHOl KOMIIeTeHI[MM, Heo6X0ouMOo
aKTyaJIM3UpoBaTh II€HHOCTb BjafeHus QopmaMu
MMCbMEHHOJ peuy, Kak TakKOBbIMU. IIpy TpakTOBKe
MUCbMEHHO-PEYEBOl [ esSTeJbHOCTU C IpakTuye-
CKMX IMO3UIIMII OCHOBHOE BHMMaHMe yAensieTcs ge-
MOHCTpaLIMy TOTO, YTO AOJKHA CYLeCTBOBATh CBSI3b
MEXIy peaJbHbIMM MOTPEOHOCTSIMM U OOydYeHUEeM
KakK C TOYKM 3peHMs SI3bIKa, TaK M C TOYKU 3peHus
KOMMYHMKATUBHO 3a1aunl.

PaccmaTpuBas nmMcbMO KakK IPOOYKTUBHBIN pe-
YeBOil HaBbIK, MOKHO BCTIOMHUTb Pa3Hble MOIXO0AbI
K criocobam ero ¢gopmupoBaHusi. Hampumep, «Mo-
IenupoBaHHOe mNMUcbMO» Tepe3bl YOJATMaH, OCHO-
BaHHOe Ha 06pasliax, MpejjaraeMbIx MpernogaBaTe-
JIeM, C UX aHaauM30M, 06CykaeHMeM, TpaHcdopma-
uuamMu [14]. CXogHyX0 YpOBHEBYI0 METOIMKY OT
KOHTPOJIMPYEMOIO NMUCbMa K CaMOCTOSTEIbHOMY
npemiaraer IOiatu  OmaTeliH, Oenas axkUeHT Ha
(YHKIIMOHANBHBIX 3aJaHUSIX-YCTAHOBKAX U CTUMY-
JUPYs OOYJaloMuXCs K OIMpeIeeHUI0 CaMOro Xa-
pakTepa COOOIIeHMUS M TUIA ayOUTOPUMU, KOTOPOIA
OHU XOTST €ro nepenaTrsb. DbHEKTUBHOCTb KOMMY-
HUKaIMM OIpelesisseTcsl JMHIBUCTUUYECKON TOYHO-
CTbIO, SICHOCTbIO M3JIOKEHUS M OpraHu3alinein umei
— aCHeKTbl, KOTOpbIe CTAHOBSITCS 06BEKTOM TPEHM-
poBku [12]. Llenblit psig, MEeTOOUCTOB HOLUYEPKUBAIOT
HEeOOXOMMOCTh Pa3BUTHUS HABBIKOB PabOTHI C TeK-
CTaMM pa3HbIX >KAHPOB, CTUJeN, peructpos [13],
CUMTass BaKHBIM HayuYUTb Yy4YalMXCS OIPENENsThb
o6I1yie 4epThl TEKCTOB (TUII, COLMATIbHOEe Ha3Haye-
HUe, CTPYKTYPY, SI3bIKOBbIE 3JIEMEHTbI), IIpeskie uemM
3HAaKOMMTDb UX C Pa3IMYHBIMM CTpaTerusiMu Harm-
CaHMs, OCHOBAaHHBIMM Ha 3TUX mpuHiunax. Coraac-
HO TOYKe 3peHMs uccaegoBatesnei U.A. [Iparomup u
B.-O. Huxkymecky, Bce pa3sHOOGpasHble 37€MEHThI
nmychbMa Kak IMPOAYKTUMBHOTO BUAA pedyeBOii mes-
TeJbHOCTU (Liesib, aygUTOpUS, COLep>kaHue, opra-
HM3alMs, SI3bIKOBbIE CDEACTBA) MOYKHO CBECTU K
TPEM IPOCTBIM Bompocam: Ymo? (0 4ém MucaTh),
3auem? (C KaKOM LieJIbI0 U JJIS1 KaKOW ayIUTOpUN) U
Kak? (Borrpoc 06 opraHmsanyuu U BbIOOPE CPencTB)
[10, c. 203].

CucreMaTusupys CylleCTBYOIIE B3T/ISIAbI 3apy-
OeKHbIX METOAMCTOB Ha 0OyUYeHMe MUCbMY U IUCh-
MEHHO-PeueBOoli [1eITeNbHOCTH, TMPeACTaBsSIeTCs
BO3MOSKHBIM BbIZIeJIUTH CJIeIyIOIIie OCHOBHBIE IO/ -
XOJIbI:

+ Controlled to Free writing approach (Raimes,
1983) — OT KOHTPOAUPYEMOTO K CaMOCTOSI-
TEeJbHOMY IMChMY, C paboTOl HaJ JieKCuue-
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CKMMM, TpaMMaTUYECKMMMU, CUHTAKCHYe-
CKMMM TpaHCcHopManusIMMU M aKIEHTOM Ha
MPaBUIbHOCTM.

The Free Writing approach (Reimes, 1983;
Byrne, 1988, p.22) bpupaiiTMHT — MpaKTHUKa
HeIpOM3BOJIBHOTO IMChMa, BbIpaXkeHUs CBO-
MX MbIcIeii 6e3 OIIAKM Ha IpaBu/ia rpam-
MaTUKM U pelaKkTypy. AKIIEHT JejaeTcsl Ha
TBOPUYECKOEe BhIpasKeHMe.

The Paragraph-Pattern approach — momxop,
OPVMEHTMPOBAHHBII Ha  (GopMUpOBaHME
HaBbIKOB OPTaHM3aluM TeKCTa. YIpaskHeHUs
Ha paclio3HaBaHMe I71aBHOI U BTOPOCTEeINeH-
HOJM MHGbOpPMaUNy, HallMCaHue BBOIHOTO U
3aK/IIOUNTENBHOTO IMPEMJIOKEHUSI U T.IIL.
VIMEHHO Ha 3TOM IIOAXOMIE CTPOUTCS METO-
VKA BBIIIEYIIOMSIHYTOTO «MOJIEJIMPOBAHHO-
ro mucbma» T. Yonrep (Walter, 2005).

The Grammar-Syntax-Organization (GSO)
approach rPaMMAaTUKO-CUHTAKCUYECKUIA
MMOJXO0M, TaKXKe OMMCaHHbI DHH Palimc, Tpe-
OyeT OIHOBPEMEHHOTO BHMMAaHMS K TpaMMa-
TUKe, CUHTAaKCUCy U opranmsaiuiu. [IoHsITHO,
YTO 3TO BO3MOKHO TOJBKO IPU YK€ AO0CTa-
TOYHO 60OTaTOM CJIOBApPHOM 3arace M pa3Bu-
TOM MHCTPYMEHTapuM CBSI3YIOIIUX, TEKCTO-
OPTaHMU3YIOIIMX 3JIEMEHTOB.

The Communicative approach - kKomMmyH#K-
KaTMBHBII TIOIX0[, BO3BpaNlaeT HaC K MbIC/IN
0 1M U ayauTOPUM MUCbMEHHOTO BBICKA-
3bIBAHMS, UTO CO3BYYHO YOEXKIEHUIO METO-
Iucra BupHa, UTO TMCbMEHHbIE 3aJaHUS
IOJDKHBI OBITH KaK MOXKHO 6oJjiee ayTeHTHUY-
HBIMM M YTO KOHTEKCTyalu3alus peasbHO
SKU3HM MOTUBUPYET yUalllMXcsl MucaTh Jyd-
mie (Byrne, 1988).

The Process approach — 1mogxoj, onmcaHHbI
y White and Ardnt (1991) u Harmer (2001)
IePEeHOCUT BHMMAHME C KOHEYHOTO ITUCh-
MEHHOrO0 TIPOAyKTa Ha caM IIipolecc. ITO
pasBUBAET JIMYHOE TBOPUYECTBO CTYIEHTOB,
MO3BOJISIET PaboTaTh B CBOEM TEMIIE U JTaeT
MM BO3MOXHOCTb ITEPECMOTPETDh CBOIO pabo-
Ty M YCOBEPIIEHCTBOBATb €€ IO XOIy ITpo-
1ecca.

B cBoio ouepenb, poccuiickue mccaenoBaTenn
E.A. Komoukuna u JI.B. Spoiikas pacmmpsiioT 06-
MM CTIMCOK TaKUMMM MOJIXOTaMM, KaK:

Power Writing Approach — meTon rpaMmoTHO-
ro MMCbMa, Iipejiararlmii aaropuTM Hallu-
caHusl ab3alleB M ITOMOTAIOUIMIA yJaIIyMCsI
OIpeaennTh OCHOBHYIO MIEI0 M Pa3BUTh €€ B



ITedazozuueckue HayKu
Pedagogical Sciences

MpeaJIOKeHNY, CofepyKameM OObsSICHeHue,
IIOKA3aTeNbCTBO, IIPUMMEpHI IJIaBHOV uAee
(supporting sentence) (Spack R., 1988).
Product-oriented MMPOAYKTO-
OPMEHTUPOBAHHBIN IIOAXOM, OINMpaeTcss Ha
MMUTAIIMIO ¥ TIpeoOpa3oBaHMe TUIIOBBIX
TekcToB (Raimes,1983).
Genre-based Approach — skaHpOBbIi OAXO/I,
HanpaB/JIeHHbII HAa WU3y4YeHMe TOIOJOTUA
TEKCTa, KOTOPBIi BK/IIOUAET B CeOSI HEKOTO-
pbie crenuduyeckrie MeXaHM3Mbl U ITPAKTHU-
KM KOMMYHMKaluMuM B TPO(eccroHaTbHOM
coobiectse (Hyland K., 2003).
Deep-end classroom — MeTOmVKa, OCHOBaH-
Hasl Ha aHa/IM3e TEeKCTa, pellleHuy IpodIeM u
00CY>KIeHUM KaK MOIEeIbHbBIX, TaK U peasib-
HbIX cutyauuit (Basturkmen, 2010), o6pa3Ho
BBIpaskasiCh, 6pOCasiCh B BOJTY C TOJIOBOJA.
[IpyyeM aBTOpaMy OTMeEYaeTCsl, YTO OOydeHMe
HaBbIKAM ITMCbMa M BCIIOMOTATEJbHBIM HaBbIKAM
TpebyeT KOMIUIEKCHOI CTpaTernu o6ydeHusl, BKITIO-
yaruieii Haubosee 35¢G@eKTUBHbIE KOMIIOHEHTHI
3TUX IIOAXOOOB ¥ [IeMOHCTPUPYIOLIEN XOPOIIMii
MOTEHLMAT IJIs1 ATbHENIINX UHHOBAIIMIT U TE€XHO-
JIOTUYECKOI «HACTPOWKM» B COOTBETCTBUMU C PACTY-
MMM 00pa30BaTeNbHBIMU IIOTPEOHOCTSIMU O00IIIe-
ctBa [11, c. 65].

B menom, BO3060HOBJIEHME MHTEpeca K WHO-
SI3pIYHOMY, B TOM YMCJIe KPEaTMBHOMY, IHUCbMY,
Hab/0gaemMoe B IMOCTAeOHME NEeCITWIETUS KaK CO
CTOPOHBI 0OYYAIOMIMXCS, TAK M CO CTOPOHBI CaMMX
npenogaBaTeieif, OOBSICHIETCS TEeMU 3HAUUTENTb-
HBIMM M3MEHEHUSMM B MPOrpaMMax U CTPYKTypax
YMK 10 MHOCTpPaHHBIM $I3bIKaM, KOTOpbIE MCIIOJIb-
3YIOTCSI B OOJIBIIMHCTBE BBICHIMX IIKOJ [2, c. 118]. B
OOJBINION CTEIIEHN 3TOMY CIIOCOOCTBYIOT U TeXHUYE-
CKMe MHHOBAaIMM, HAXOMSIINe Bce GosIblee pumMe-
HeHMe B COBpPEMEHHOM 00pPa30BaTeIbHOM KOHTEK-
cre. IllMpokoe pacmpocTpaHeHMEe TTPOTrPeCCUBHBIX
MHTEPHET-TEXHOJIOTUII M MEeTOJI0B, MOBCEMECTHOE
MCITOJIb30BaHMEe DPA3IMYHBIX IVCTAHIIMOHHBIX IPO-
rpaMM TIPUBOIST K 0e3yCJI0BHON HEOOXOIMMOCTHU
Bce 6oJIbIlero oopaileHus: K NMcbMeHHbIM dopmMam
KOMMYHMKAILIY, UTO, B CBOIO Ouepeib, BeHeT K U3-
MEHEHMIO CTaTyca IIMCbMa, IIePeXOIsIiero U3
«apbeprapga» B paspsig Haubosiee BOCTpe6GOBaHHBIX
u BakHbIx BP]I. Bce 3TO, B CBOIO OUepenb, AUKTYET
HeOOXOIMMOCTh BCe OOJIbIIEr0 MCITOb30BaAHMUS
pasHOXapaKTepHBIX, B TOM UMCJIe HeCTaHIapPTHBIX
TECTOBBIX 3aJaHMIi, HAIPaBJIEHHBIX Ha BbIPAOOTKY
HaBbIKOB TPAMOTHOTO IMCbMEHHOTO W3JIOKEHMS],
COCTaBJIEHUSI CAMOCTOSITEJIbHBIX Pa3SHOCTUJIEBBIX
BBICKA3bIBAHMIA, KAK-TO: MMUCEM, 3CCE, PACCKA30B U
T.0. [3, c. 79]. IMeHHO Takue 3aaHNs UCIIOJIb3YIOT-
Cd IIpU NIMpoOBedeHMM PA3JIMYHBIX JIMHIBUCTUYECKUX
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M JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTUUECKUX KOHKYPCOB, BUKTO-
PMH, IIMPOKOTO TeMaTUYeCKOro CIeKTpa, MMeInx
KaK 00yyYalollyi, Tak ¥ pa3BMBAIOILYI0 HaIIpaBjeH-
HOCTb.

Memods! uccnedosarus. B paboTe MCIIO/Ib30BaHbBI
MeTOAbl TeOPeTUYECKOrO aHaau3a, CIUVIOUIHOM BbI-
60pKM, 0600IIEeHMSI, CPABHUTEIbHbIN 1 0O30PHbIA
METOZ,

Pesynomamest uccnedogarus. Ilpumepom Iom06-
HBIX KOHKYPCHBIX MEpOIPUSITUIA MOTYT CIYXXUTb
ekeroJHble ITPOeKTHbIe IUCTAHIIMOHHbIE JIMHTBOCT-
paHoBeJuecKe BUKTOPUHBI 110 aHTJIUIICKOMY SI3bIKY
«[IpocToe U c/okHOE», TIPOBOAMMbIe B VIHCTUTYTe
MHOCTpaHHbBIX s3bIKOB IleTpl'Y. dopmat 3TOro Me-
pPOIIPUSATUS MOXKET BapbMPOBAThCA rOJ, OT roja: ro-
POJCKOI, perMOHabHBIN, MeXPErmMoHa/IbHbIN, BCe-
POCCUICKUIA, YTO 3aBUCUT OT €ro HaIlOIHSIEMOCTH,
CPOKOB, PaBHO KaK U OT CTeNeHU 3a4eliCTBOBaHUS
BBICIIMX OOGpa30BaTeIbHBIX YUPEXKIOEeHUI TOTO WIK
MHOTO ypOBHA U cTaTtyca. OfHAKO B CIIEKTP €ro oc-
HOBHBIX 33/1a4 HEM3MEHHO BXOJST:

1) noBbIlIeHKe MHTepeca K MHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky;

2) co3gaHue MOTMBALMM K peueBOMYy TBOpuUe-
CTBY Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) pa3BUTHE KOMMYHMKATUBHBIX KOMIIETEHIINIA
cpencTBamu ceTu IHTepHeET;

4) BbISIBJIEHME OJapEeHHbIX yUalllUXCS.

JIMHTBOCTpaHOBeAYECKME KOHKYPCHBIE BUKTO-
pUHBI, KaK MPaBUIO, CTPYKTYPUPOBAHbI B JIBa Typa
(9Tama) 1o MpMHLMUITY BO3PACTaHUS CIOKHOCTU 3a-
JaHuit ¥ mpefgHa3HaYeHbl /I 00yYaIoNIMXCs JIMHT-
BUCTUYECKUX CIeIIMaTbHOCTel Pas3InMdYHbIX KypCOB
BBICIIMX 00pa3oBaTeNbHbIX 3aBedeHuit. ['oBops o
coflepkaHMM KOHKYPCHBIX 3afaHuii, Heo6XOomuMMOo
OTMETUTD, TIpeke Bcero, ux anddepeHIIMaINIO 110
YPOBHSIM, HECTaHAAPTHOCTh ¥ HENIAabJIOHHOCTh, a
TaKKe pasHOHANpaBJeHHOCTb. Tak, 1-if Typ 0ObIU-
HO BKJIIOYaeT TeCTbl CTpPaHOBemUecKoro, obiie-
KyJIbTYpOJIOTMYECKOT0 XapakTepa, MpexjaraeMble
Ha 6a3e HECJIOXKHBIX JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX MO-
Jlesieli. DTO 3aaHUsl, COCTAaBJIeHHbIe 10 TUITY MHO-
’KeCTBEHHOro BbIOOpa (multiple choice), saragkmu,
mapangpl, pebycbl, KOMMEHTMPOBAHWE MWHU-
CIOXXeTOB C MCIIOJb30BaHMeM (ONbKIOPHOTO MaTe-
puana (dbpaseosiorMueckux eauHUI], YCTONUMBBIX
CJIOBOCOYETaHMI, MOCTOBUII, TIOTOBOPOK) U T. 1. B
XOZle UX BBIMIOJIHEHMsT OOydaromiecs MMeEIT BO3-
MOSKHOCTb PacHIMPUTh CBOM (PuUI0IOTMYecKuit Kpy-
ro3op, MOBBICUTDH 3PYAUIMIO, 3aKPEeNUTb Oa30BbIe
3HAHMS, POBEPUTH CeOSI HA HAXOTUMBOCTb U CO06-
pasuUTeNbHOCTb, HaqMuMe UyBCTBa S$I3bIKa, 3ajeli-
CTBOBATh KPEATUBHOCTD U (haHTA3UIO.

ITo utToram BbIMOJTHEHUS MIEPBOrO Typa KOHKYP-
CaHTbl AOMYCKAIOTCSI K y4aCTMIO BO BTOPOM TYDe,
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ITOCTPOEHHOM Ha TecTax 6oJiee BBICOKOTO YPOBHS
CJIOKHOCTU. JTO Takue 3aJaHus, Kak, Halpumep,
omMcaHMe KapTUHOK (CIOKETOB) MO MIabIOHy (Mojie-
M) C MCIOJb30BaHMEM KIMIIMPOBAHHBIX (pas;
CTPYKTYPUPOBaHME TEKCTOB U BOCIIOJIHEHME MIMEIO-
IIMXCS B HUX JIaKyH C MCIIO/NIb30BaHMEM IIpeljio-
>KEHHOTO JIEKCUMKO-TpaMMaTHU4eCckoro Mmatepuana (T.
e. 3aZjlaHusl Ha KOMIIOHOBKY ¥ CYOCTUTYLMIO); CO-
CTaBJIeHMEe TeMaTUYEeCKUX 3CCe MO0 MperjaraeMomMy
Iia”Hy (YCTaHOBKaM) B paMKax pa3sBepHYTHIX OTBe-
TOB Ha IMPO6JIEMHBIE BOIIPOCHI; OTBETHI HA BOIIPOCHI
[0 COIEep>KaHUI0 (CIOKETY) MPOUYUTAHHBIX TEKCTOB;
U3JIOKEHMEe C 371eMeHTaMM COUYMHeHUs] (KOMIIO3U-
uusi), T. €. AOCTpauBaHMe OO0 JIOTUUYECKOrO0 KOHIIA
IOMOPUCTUYECKUX MMHU-PaAccKa3oB u apyrue. Ecre-
CTBEHHO, UTO OCHOBHBIMU KPUTEPUSIMU OLIEHKM Ta-
KOro pofa 3aJaHuii SIBJSIOTCS HE TOJIbKO TPaMoT-
HOCTb ¥ TOYHOCTD BBITIOJIHEHMSI, IPAaBUIbHOCTD BbI-
6opa HYKHOTO BapMaHTa, HO ¥ HECTaHIAPTHOCTb,
MHIUBUOYATbHOCTh TBOPUYECKOTO MOAX0Aa, 1306pe-
TaTeJNbHOCTb, CAMOCTOSITEJIbHOCTb  MBIIUIEHUSI.
BrmosiHe OuYeBMIOHO, UTO HAMOOJBILIMIT MHTEpPEC B
paMKax MPOTrpaMMbl JIMHTBOCTPAHOBEOUECKNX KOH-
KYPCHBIX BUKTOPUH MPEeICTaBJSIOT TECTOBbIE 3a1a-
HMSI BTOPOTO Typa, TOCTPOEHHbIE HA TEKCTOBOWM OC-
HOBe U MMeIoLIYe MNUCbMEHHO-peuyeByl, TBOpYEe-
CKYI0 HallpaBJIEeHHOCTb. [IJ11 X rpaMOTHOTO BBIIO-
HeHUSI HeoOXOOMMO MCIIOAb30BaHMe IIeJIOr0 psiia
HaBBIKOB U YMEHUI, XapaKTep KOTOPbIX HEM30eKHO
omnpezensieTcsl caMoil IPUPOLOI NMUCbMa KaK CI0XK-
HOT'0, KOMIIJIEKCHOTO MPOAYKTMBHOTO BUJA PEUYEBOI
esITEeNIbHOCTH.

Jlioboe TMMCbMEHHO-peUeBOe BbICKA3bIBAHME
MMeeT KOMMYHUKATUBHYI0 HAalpaBJI€HHOCTb U TaK
HasblBaeMyl0 3azady (yCcTaHoOBKy). IIpuuem 3Ta
KOMMYHUKATMBHAsI YCTAaHOBKA JOJ/DKHA CO37aBaTh
3aMHTEPECOBAHHOCTD y €r0 TMoyJyaTess, afleKBaTHO
UM BOCIIPUHUMATBCSI, MHAUYe TOBOPS, UMETbh MePio-
KyTUBHbBIN 3bdekT [4, c. 112]. [Iyng JOCTUOREHUS Ke
atoro 3¢ddekra 11060 MUCbMEHHOE TEeKCTOBOE CO-
obleHMe [OKHO ObITh IPAaBMIBHO COCTaBJIEHO,
YTO IpefrosiaraeT He TOJbKO aJeKBAaTHOE MCIIOJb-
30BaHMeE JIEKCUKO-TpaMMaTuueckux Gopm, HO U
HaluumMe BHYTPEHHEeN JIOTM4YecKol, CMbICJIOBOM
CBSI3HOCTH, YIOPSILOYEHHOM CTPYKTYpHI [9, c. 159].
[MpruemM JIOTMKO-CMBICTIOBAsT M KOMMYHMKATUBHAS
1IeJIOCTHOCTh TEKCTa BBIPAXKAIOTCSI B OTHOIIEHUSIX
MpeeMCTBEHHOCTU MeXIy COCTaBJISIIOIIVMMU,
cBepxdpasoBeiMu eguHcTBamu (COE), KOTOpbIe ero
o6pasyioT. VHaue roBops, KaXkmoe IMoc/Ieayoomee
npeaioskeHne B COE kak MUKPOTEKCTE ONUPAETCS B
KOMMYHMKAaTMBHOM IUIaHe Ha IpeJllecTBYyoliee,

YTO MPUBOIUT K OOPA30BAHMIO PA3IUYHBIX TeMa-
peMaTUYecKMx IeIroYeK, BbICTPaMBAIONIMX BbICKA-
3pIBaHMe OT M3BECTHOTO K HOBOMY. HeTpymHo
MIPeIIIONIOKUTh, UTO BCE TIPEIJIOKEHMS, BXOISIIeE B
COCTaB TOTO WJIM MHOTO (MMKPO)TEKCTa, CBA3aHbI He
TOJIBKO €OUMHCTBOM T€Mbl M OTHOIIEHMEM KOMMY-
HMKaTUBHOM IIpOrpeccuu, HO ¥ pasHOOGPasHbIMMU
BHEIIHMMM CUTHAJIaMM, KOTOpPbIe YKa3bIBAIOT Ha TO,
YTO €ro eJMHUIbI 06pa3yIoT B CBOEJ COBOKYITHOCTHU
HEKOe CTPYKTypHOe eIuHCTBO [4, c. 115]. K Takum
CBSI3YIONIMM CUTHA/IaM, 06eCIIeuMBAIOIIMM He TOJIb-
KO HEeOOXOOVIMYIO CITassHHOCTb OTAEeIbHBIX ¢par-
MEHTOB ¥ YacTeil, HO ¥ JIOTMYHOCTb M3JIOKEeHMS,
MOXHO OTHECTM MEeCTOMMEHUS, COI03bI, COIO3HbIE
SKBMBAJIEHTBI, MPEIJIOTM M MUX COUYETaHMs, BbIOOD
apTUKIA, yIIoTpe6ieHne BpeMEH ¥ MHOTOe ApPYyTroe.
OoHaKo, MOMMMO TaKUX YMCTO TpaMMaTUYeCKUX
anemeHTOB («linkers»), oueHb BaXkKHYIO poJib B 06ec-
IeYeHUY TeKCTOBOM CBS3HOCTU U 1I€JIOCTHOCTU WT-
paloT JIEKCUKO-IpaMMaTUYeCKiie KOHHEKTOPbI, WK
«mepexomsl» («transitions») [8, c. 123]. Mcmonab30Ba-
HME 3TUX 5JE€MEHTOB 3HAUYMUTENIbHO CIIOCOGCTBYET
YETKOMY CTPYKTYPMPOBAHUIO TEKCTa U ObJeryaer
paboTy C HUM, T.e. ero UTeHue, IOHUMaHNe U Iepe-
BoA. Kak mpaBwmiio, UX poJib CBOJUTCS HE TOJIBKO K
MIPOCTOMY CBSI3bIBAaHMIO a63alleB, MpeIIokKeHNI,
dpa3 u COE mucKypcHOTO TEKCTa, HO U K BbIpaxe-
HUIO CAMbIX PasHbIX JIEKCUMKO-CeMaHTUUECKMUX, MO-
JaTbHBIX OTTEHKOB, UTO OOecrieunBaeT aJleKBaTHOe
MpOrpaMMMPOBAHME €ro IOHMMAHMUS PelUINeH-
TOM, T.e. OOCTVMKEHME HYKHOTO IepJIOKYTUBHOTO
acddexra [4, c. 118].

B mmpokmit CIeKTp TakKuX  JIeKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX «IIePEXO/IOB» B COBPEMEHHOM aH-
TJIMIICKOM SI3BIKE BXOASIT COIO3HO-HapeuHble, Mpe/-
JIOSKHO-CYOCTaHTUBHbBIE CJIOBA ¥ COUYETAHMUS BBOIHO-
MOZAIbHOM TIPUPOIBI PA3TUUHBIX QYHKIIMOHATBHO-
CEMaHTUYECKMX TUIIOB, & MMEHHO, KOHHEKTOPHI CO
3HAYeHMEM:

1) ycrynku: however — oIHaKo;

although - Xors; still- v Bce ke / Bce paBHO;

nevertheless / all the same — TeMm He MeHee;

despite/ in spite of — HeCMOTpSI Ha;

even though; anyway—- Bce xe;

2) Moc/IeIoBaTeIbHOCTHM, CJI€ICTBUSI:

eventually — co BpeMeHeM, B KOHEUHOM CUeTe;

moreover — 6oJiee TOrO;

therefore — ciemoBaTeNbHO, IO 9TOM IPUYMHE;

in brief — Kopoue ToBOpSI;

firstly, secondly, thirdly — Bo-TiepBbIX, BO-
BTOPBIX, B-TPETHUX;

for a start — nyisg Havasa;
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consequently / as a result — cJiemoOBaTeNbHO / KakK
pe3yibTar;

after all- B KOHIle KOHIIOB;

3) LOTIOIHEeHWS, YCUIIeH U, YTOUHEHMS .

for example/ for instance — Hatipumep;

too/ as well — Takke; also — Toxe; besides —
KpOMe TOro;

additionally/ in addition — B omosiHeHUe; K TOMY
Ke;

furthermore — 6oJyiee TOro;

4) MIPOTMBOIIOCTABJIEHNS, MIPOTUBOPEYMSI:
on the other hand - ¢ gpyroi CTOPOHBI;

on the contrary — Ha060pOT; just opposite — Kak
pas HaIpoOTHB U Ip.

Kpome TOro, ummMpokoe ImpuUMeHeHME MOTYT
MMeTb ¥ YCTONUMBbIE OTIJIArOJbHbIE 0OOPOTHI, CO-
CTaBHbIe  KOMIUIeKChl Tuma: I mean / or rather — s
“Melo B BUIY / ckopee; talking of — OTHOCUTEJbHO,
o momony; by the way- kctatu; in other words—
IpyrumMmu ciaoBamu; as a matter of fact-
dakTuecku, Ha camoMm pene; to start with — mist
Havaja ¥ Ip., BbIpaXkawolue 3HaUYeHUs Iepexofa C
OJIHOVI MBICJIM Ha IPYTYIO, U3MEHEHNS] TEMbI, TIpef-
MeTa; 0600ImeHNs 160 MHAVBUIYTU3ALUN U T. 1.
[6, c. 243-244].

BriosiHe oueBMAHO, UTO CaM BBIOOP, PABHO Kak
M  [OuamasoH, YacCTOTHOCTb  MCIIOJIb30BaHMS

(MeX)CeHTEeHIMATbHBIX JIEKCUKO-TPaMMAaTUUYECKUX
«IIepexooB», HEeCYIIUX Ha cebe (QYHKIMOHAIbHYIO
Harpy3Ky CMbIC/JIOBbIX, MOJA/JbHBIX aKIEHTyaTOPOB
0OYCJIOB/IEHBI CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIMOHHBIMU U
SKAaHPOBO-CTWIUCTUYECKVMM OCOOEHHOCTSIMM  TeX
VIV MHBIX MHOSI3BIYHBIX MUCbMEHHO-PEUYEBbIX BbI-
CKa3blBaHUM, UX O0OBEMOM U TeMaTUYEeCKOii
HaIpaBIeHHOCThIO [4, c. 119]. Uro kacaetcsi He06-
XOOMMBIX HABBIKOB ¥ YMEHMII UX aJeKBaTHOTO
CTPYKTYPUPOBAHMSI, TO OHM BbIPabaTHIBAIOTCS IT10-
CTEIEeHHO, B IPOIeCCEe BBIMOTHEHMS PA3HOYPOBHE-
BBIX II€JIEBBIX 3aJaHUI, WMMENMX IIpeuMyle-
CTBEHHO TBOPYECKYI0 HAmIpaBIeHHOCTh. K 1momo6-
HbIM YIIPKHEHMSIM, PEKOMEHAYEMBIM K MCITOIb30-
BaHMIO Ha TMPOJBUMHYTOM YPOBHE W3yUEHUS WHO-
CTPAHHOTO $I3bIKA, MOYXHO OTHECTU: KOMIIOHOBKY
TEKCTOB U3 MPEAJIOKEHHBIX (PParMeHTOB C BOCIIOJI-
HEHMEM JIaKyH HY)XHBIMU KOHHEKTOPaMM; TOCTpau-
BaHMe TEKCTOB HY>)KHBIMU JIEKCUKO-
rpaMMaTUYECKMMM ¥ CBS3YIOUIVMM 3JIEMEHTaMU;
HanycaHue U3JIOKEeHNI C 37IleMeHTaMy COUMHEHUS U
T. I. VIMEHHO Takue TeCTOBble 3aJaHMsI U UCIIOJb-
3YIOTCSI B JIMHTBOCTPAHOBEOUECKMUX TEMATUUECKUX
BUKTOPMHAX. B KauecTBe MpUMEpPOB MOKHO MpuUBe-
CTU CIeAYIOIINe:

1. Compose the text of given fragments, uniting them in a logical order; use connectives given

below:

The state of Canada'
A)!..., the word Canada is derived from the Huron-Iroquois kanata, meaning a village or settlement. In

the 16th century, French explorer Jacques Cartier used the name Canada to refer to the area around the set-
tlement 2... is now Quebec city. ..., Canada was used as a synonym for New France, *... from 1534 to 1763
included all the French possessions along the St. Lawrence River and the Great Lakes. After the British con-
quest of New France, the name Quebec was sometimes used instead of Canada.

B) The name Canada was fully restored after 1791, !... Britain divided old Quebec into the provinces of
Upper and Lower Canada 2... were renamed in 1841 into Canada West and Canada East, collectively called
Canada. In 1867 the British North America Act created a confederation from three colonies (Nova Sco-
tia, New Brunswick, and Canada) called the Dominion of Canada. The act also divided the old colony of Can-
ada into the separate provinces of Ontario and Quebec.

C) l... Canada’s great size, it is one of the world’s most sparsely populated countries. ...Canadians are
comparatively few in number, they have crafted what many observers consider to be a model multicultural
society, welcoming immigrant populations from every other continent. 3..., Canada harbors and exports a
wealth of natural resources and intellectual capital equaled by few other countries.

Connective word and expressions: in addition, what, though, although, when, besides, despite, that, which,
later, (as) it is known (that), now

2. Read the text and complete it with connectors; fill-in the gaps with appropriate words, using
the lists below:
Modern Babylon?

Mcnons3osan teker Roger D. Hall, Ralph R. Krueger Canada — Encyclopaedia Britanica:
https://www.britannica.com/place/Canada
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New York is often called modern Babylon, a poem in stone and steel. ... many people prefer to give it a
title of a «soulless monster». 2... it is unlike any other city in the world. At the beginning of the 17-th centu-
ry only the wigwams of the Iroquois stood in the places where °... now reach to the clouds. In 1626 the Dutch
governor, Peter Minuit, ®... with them what American business experts call the most profitable ... in the his-
tory of USA. 35... with several bottles of gin and a handful of trinkets that 9... twenty-four dollars, he °... a
large island from simple-heated, trusting Indians. ... they named this island Manhatta (present-day Man-
hattan, the main ... of New York), ® ...in Iroquois means: «They &... us». °... at the dawn of private enterprise
it was ... hard to understand the difference between a commercial deal and cheating, between a miracle of
enterprise and robbery. It was not until the end of the 18-th century that the city's real "... began. Situated
as it is in the ... of Hudson River, 8...is open to ocean-going ships all the year round, New York quickly *..
one of the largest ports in the world. At the turn of the present century millions of people from various
countries driven by poverty k... to the New World. They .. it through New York, ™... of America. Hundreds of
thousands of them ... in that city. That is what makes people call it the Modern Babylon.

(-) Connective words and expressions: still, at present, it seems that, as a matter of fact, too, really, lat-
er, in any case which

@-) Verbs: to settle down, to enter, to conclude, to cost, to move, to cheat, to buy, to come;

Nouns: native, gateway, mouth, bargain, borough, growth, skyscraper, emigrant

Kak BUAHO M3 BbILIENIPUBENEHHBbIX 3aJaHMii, HEMaJOBaXXHOI COCTaBJSIONIel JI060T0 TeMaTUueCcKoro
MMCbMEHHO-PeUeBOT0 3aJaHMSI SIBJISIeTCS M MPaBWIbHBIN BbIOOP OTIOPHOI JIEKCUKH, TaKKe Hecyllei Ha cebe
JIOTYIKO-CMBICJIOBbIE, DABHO KaK ¥ KOHHOTaTMBHbIE, SMOLMOHAIbHO-3KCIIPECCYBHbIE OTTEHKN. Benp Kaxk-
IIbII1 TEKCT JOJDKEeH BBICTPAMBATHCSI HA OCHOBE VMCIIOIb30BaHMSI HEOOXOAVIMBIX M Pa3HOOOPA3HbIX JeKCuJe-
CKUX CPeJCTB, BEIOOP KOTOPBIX JIeJIaeTCsl ¢ 00s13aTeNIbHBIM YUeTOM ITpeijlaraeMbIX CTMIIEBBIX HOPM [5, c. 13].
B 9T0i1 CBSI3U GOJIBIIYI0 3HAYMMOCTb MOTYT MMETh ¥ PA3HOTUITHBIE TOTEKCTOBbBIE YITPAKHEHMS TIPeBapsIio-
IIero Xapakrepa, HalpaB/JIeHHble HA OTPAOOTKY JEKCMIECKUX MOjiesiell, IOCTPOeHHbIe TI0 TUITYy CYOCTUTY-
[, 3aMeHbI, BBIOOpA U3 MpeaoskeHHbIX BAPUAHTOB, TpaHchopmalyu, nepedbpasupoBanus u 1p. MHOrue
M3 HUX SIBJISIOTCS ¥ XOPOILIMM MOACIIOPbEeM JJISI Pa3BUTUSI CAMOCTOSITEJIbHOTO JIOTMUeCKOT0, KOMOMHATOPHO-
ro Mbluienus [7, c. 134]. IlpuBenem OOUH U3 IPUMEPOB TaKMUX TECTOBBIX 3aJaHMUI, [IOCTPOEHHBIX 10 TUITY
pebyca, KOTOpbIe MTpe/JIaraloTcss HaMM B paMKaxX TeMaTUYeCKUX JMHTBOCTPaHOBeJUECKMX BUKTOPUH:

Solve the puzzle:
Five people from several countries are staying at the Expo Hotel to participate in the International scien-
tific conference in Toronto. They all have different colored hair and eyes. Read the clues and fill in the chart
below.

Room 202 Room 203 Room 204

Room 201 LIFT Room 205

1. The Russian is in the room opposite the lift.

2. The Italian is in room 205, opposite the woman with red hair.

3. The German is 42, and she’s got fair hair.

4. The brown-haired man has got blue eyes.

5. The man with black hair is between the lift and the German.

6. The man with grey hair and brown eyes is 54.

7. The Norwegian is in the room between the Brazilian and the manwith grey hair.
8. The woman with green eyes is 10 years younger than the Norwegian.

9. The 31-year-old person has got grey eyes.

10. The German is not in room 202.

2 Mareeva L.V. Textbook on regional studies "An interesting journey":
https://znanio.ru/media/posobie _po_stranovedeniyu_interesnoe puteshestvie-53496
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11. The Norwegian is 39.
12. The person in room 204 has got hazel eyes.

Room 201 202 203 204 205

Nationality

Man/Woman

Age

Color of hair

Color of eyes

HBHYIO TBOPYECKYIO0 HAIIPaBJIEHHOCTb HECYT U JIAKYH IIOAXOOAIMIMMM I10 CMBICITY (bpasaMM, KOTO-
MNpakKTUKyeMbl€ HaMM B paMKadX KOHKYPCHBIX ITPO- pbi€ HYJXHO BbIGpaTb n3 1mnpenjgaraemMoro CIrimcka.
rpaMM TeCTOBbI€ 3adaHlsI, COCTOAIIME B OIIMCaHUN Har[pMMep:

KapTMHKM I10 Hpe,HJIO)KEHHOI‘/JI cxeMe C 3aII0/THEHMEeM

Complete the description of the picture using phrases given below:
Puc. 1. William Strang. «Bank Holiday»

This painting shows two people !.... On the right, %... He's wearing a brown
suit, 3.... He's looking *... Opposite him, on the left, °... She's wearing a large
hat °... The waiter is standing ... He's wearing a black suit, a white shirt and
a black bow tie, ... The table is small and round, °... In the middle of the ta-
ble, between the young couple, '°... and there's a small plate and a knife !'...
Next to him, in the bottom right-hand corner of the painting, !2... In the
bottom left-hand corner of the painting, '*... .Beside her, !“... . Behind the
waiter, in the top right-hand corner, ...

Phrases:

1* and covered with a white cloth

2* there's a bunch of yellow flowers on the chair
= \ [ <=C 3* and long white gloves

4* there's a vase of orange flowers

5% sitting at a table in a restaurant

6* there's a small black dog on a chair next to the woman

7* in front of the man

8* behind the man

. UT. .

BO3MOXKHBIM JIOTMYECKUM TIPOJO/IKEHMEM 3TOTO  ITOJIb30BaHMEM ITPEJIOKEHHBIX KIIOUEBBIX (pas,
TECTOBOTO 3aJlaHMsI SIBJISIETCSI CAMOCTOSITEIbHOE  UTO TaKKe YacTO IMPAKTUKYeTCs HaMM B paMKax
omMcaHMe KapTUHKM CXOJHOTO CONEpsKaHMs C MC-  KOHKYPCHBIX BUKTOpPMH. Hampumep:

Write a full description of the picture using given patterns:

Puc. 2. Paul Signac. «Breakfast»
In the picture one can see... '
The author depicts...

The woman (man) is...

In the middle of...

In the background...
Behind the dining table...
In the left-upper corner...
In the right-upper corner...
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The painter uses light (dark) colors to...
The picture is made in a ... style...

It produces an impression of...

It gives the idea of...

BriosiHe o4eBMIHO, UTO /11 BBITOJTHEHMS TaKUMX  IOIIMe, YTO HEeMaJIo CIIOCOGCTBYET pPa3sBUTHIO CaMO-
HECTAHIapTHBIX TECTOBBIX 3aJaHUil OOYJAIOMIMMCSI  CTOSITEJTbHOTO MBIIJIEHUSI, YMEHMSI OPUEHTUPO-
HeOOXOIMMbI He TOJIbKO OIlpeJejieHHble MUCbMEH- BaTbCS B SI3BIKOBOM M 0O0I[e-KY/JIbTYPOJIOTMUECKOM
HO-peyeBble HaBBIKM, 3HaHME IPAMMATUKM, HaJM- MPOCTpPAHCTBe. I[IpMMepHO TaKyl0 Ke HaIpaBJeH-
yye OIpee/eHHOrO JIEKCMYECKOTO 3araca, HO M HOCTb MMEIOT M TECThI Ha JOMBICIMBAHME KOHIIOBOK
apyauius, GaHTasus, a TakKke sjeMeHTapHas CMe-  IpeJJjlaraeMbIX KOPOTKMX OMOPUCTUUYECKMUX pac-
Kayika. MiHaye roBopsi, OHM HECYT B cebe Kak TBopUye-  CKa3oB. Hampumep:

CKy10, KPEaTUBHYIO, TaK ¥ KOTHUTUBHYIO COCTABJISI-

Rack your brains and show your skills: write the endings to the short funny stories:

A) Quick mind

Once an American guide was showing public the sights of his region. He described the beauties of the
country, its landscape and climate. «It's rather cold here with frequent showers in autumn and snow storms
in winter», — he said. - «And we have always the north-eastern wind blowing». «But look here! » — remarked
someone of the tourist group. «The wind is blowing from the West now». The guide was a clever man and he
got out of the mess quickly....

The ending: ...

B) Altius, citius, fortius

Once a famous American boxer dropped in a small restaurant of New York for dinner. Since there was
nobody in the cloakroom to give his coat to, he hung it on the hook and left a little message: «This is the
coat of a famous boxer. He will come back in fifteen minutes». When he returned. ...

The ending: ...

Kak npaBnjio, KOHKYPCAaHTbI OTHOCATCA K BbI- rpaMmaTmyeckada M CTUINCTNYECKass KOPPEKTHOCTD.
MOJTHEHUIO TaKMX HECTaHOAaPTHBIX TBOPYECKMX 3a- B KauecTBe MUTOrOBOTrO TeCTa, JIOTMYeCKM 3aBeplia-
IaHUI1 JOBOJIbHO 3aMHTEpPeCOBAHHO U CIIPABJISAIOTCSA Io1ero cepuio I10C/Ie4OBaTEe/IbHbBIX, pa3HO-
C HMMM BIIOJIHE aJde€KBAaTHO, XOTS M C OIIpelesieH- 00beMHbBIX 3a,£[aHI/II71, HallpaBJIEHHbIX Ha pPa3BUTHE
HBIMU OrpexaMmu. OCHOBHBIMU KpUTEpUSIMU OLEeHU - HaBbIKOB CaMOCTOATEJIbHOIO, TBOPUYECKOI'o nmucbmMa,
BaHM pe3yJIbTaTOB B JaHHOM C/Iyyae SABJISIOTCS Ca- MO>KHO MCIIOJIB30BaTh COCTABJIEHME TEeMATUYEeCKOTIO
MOCTOATEJIbHOCTb  BBIINNOJIHEHUA, MHIOUBUAYAJIb- 3CCe I10 IMpeaIO’)KeHHOMY I1JIaHY. HaanMep:

HOCTb, OPUTMHAJIBHOCTb pEMEHMﬁ, JIEKCUKO-

Write an essay

Topic: Many people think that English language culture will be predominant on the American continent
in the nearest future.

Express your opinion: What are possible prospects of French language culture in Canada at the time of
globalization?

Use the following plan:

- Make an introduction (state the problem);

- Express your personal opinion and give 2-3 reasons for your opinion;

- Express an opposing opinion and give 1-2 reasons for this opposing opinion;

- Explain why you don’t agree with the opposing opinion,;

- Make a conclusion restating your position;

- Write about 200-250words.
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B mpoliecce BBIMOJTHEHUS MOMOOHBIX 3amaHMIA
CTYIEHTBI-TMHTBUCTHI MMEIOT BO3MOXHOCTb B KOM-
IIJIEKCE U TOJIHO-06beMHO MPUMEHUTH Ha ITPAKTUKE
BCe Te CTepeOoTUIIbl, HABbIKU, YMEHMSI, KOTOpble OHU
BbIpaboTa/IyM paHee Ha MPeIbIAYIINX dTarax.

Bbigodsl. B 11es10M, pe3yiabTaThl HAIlero MHOTO-
JIeTHETO OMbITa UCIIOIb30BaHUS PAa3HOYPOBHEBBIX U
MHOTOILIe/IeBbIX MUCbMEHHO-TEKCTOBBIX  3aJaHuii
TECTOBOrO XapaKTepa B paMKax KOHKYPCHBIX JIMHT-
BOCTPAHOBEIUECKUX OMCTAHIMOHHBIX BUKTOPUH II0
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY YOeIUTENbHO II0Ka3bIBAIOT
KaK MX BBICOKMII OOydYaloluii IOTeHI[Mal, TaK U
HeM3MEHHbIi MHTepeC 00yJaloMXCS BbICIINX IIIKOJ
K TOMOGHOJ CaMOCTOSITEJIbHOI TBOPUYECKON mes-
TeJbHOCTU. TeM He MeHee Ie/blii psim MIpobieM,
MOJJIesKalllUX pellleHNIo, ellle CYIecTByeT, YTo
BIOJIHE OOBSICHMMO, YUYMTBHIBAs PAa3HOPOAHBINA CO-

CTaB YYACTHMKOB [IMCTAHIMOHHBIX JIMHIBOKY/IbTY-
POJIOTMUYECKUX KOHKYpCOB. Ilpuuem 3TM pasimyms
MMEIOT He TOJbKO BO3PACTHOI XapaKTep: Belb IIPo-
rpaMMHbI€ YCTAHOBKM, Ipe[jaraemMble B TeX WU
MHBIX By3aX, 3aMeTHO pacxopnsiTcsa. COOTBETCTBEH-
HO, YPOBEHb DPe3y/JbTAaTOB, MOKAa3bIBA€MbIX B XO[Ie
BBITTOJIHEHMSI KOHKYPCHBIX 3aJlaHMii, He BCErma Co-
OTBETCTBYET OKMAAEeMOMY. B 3TOJt CBSI3U IIpeACcTaB-
JITeTCsT HeOOXOOMMBIM B O0JblIeli cTernenu auddde-
pPeHLPOBAaTh KOHKYPCHBbIE TPeOGOBaHMS IPUMEHM-
TEeJIbHO K VPOBHIO IIOATOTOBKM YYaCTHMKOB, C
IpenocTaBjIeHneM MM BO3MOKHOIO IIpaBa ajabTep-
HaTMBHOIO BbI6OpA M3 HECKOJbKMUX IIpejJiaraeMbIxX
BapMaHTOB 3aaHMIf, a TAKKE MCII0JIb30BaTh MaK-
CUMAaJIbHO TUOKME KPUTEepUM oleHuBaHusI. IMeHHO
9TO M SIBJISIETCS Hallleii YCTaHOBKOM Ha 6ypKaiiiiee
Oymyuee.
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This article discusses some aspects of teaching foreign language writing and written speech activity to students-
linguists in higher schools. The authors provide a general overview of methodological approaches that existed in the
domestic practice of teaching a foreign language in various historic periods, identifying both their causality and the
main shortcomings. In this connection they cite as a starting point some methodology approaches to teaching writing
and speech activity, practiced in foreign and Russian scientific schools. At the same time, the paper also highlights the
current changes in modern university curricula and educational and methodological complexes related to the formation
of written communicative competence, as well as the most significant factors underlying them. Emphasizing a rather
specific nature of independent creative writing as one of productive speech activity types and important means of com-
munication, the researchers offer as an alternative means of teaching some complexes of non-standard multi-level test
tasks, specifically elaborated and used in the frame of annual distance project linguistic-cultural quiz competitions in
English as a foreign language.
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